
AK-47 AKG2 UNIVERSAL M-LOK HANDGUARDS - MIDWEST
INDUSTRIES AK-47 AKG2 UNIVERSAL M-LOK HANDGUARD RAIL TOP

Installs in minutes with no permanent modifications, easy to follow instructions
and all tools included Lightweight, rugged construction of 6061 aluminum, hard
coat anodized for a lifetime of service Weighs only 7.5 ounces Battle proven
patented clamping system Optic specific models includes US patented design
features M-LOK compatible One 5-slot picatinny rail section Two anti-rotation QD
sockets for QD sling swivels Made in the USA Requirements for fit: Barrel
Diameter of .700 under lower handugard Lower Furniture length of 6", not
counting mounting surfaces Upper gas tube furniture length of 4", not counting
mounting surfaces

Attributes

Name: MIDWEST INDUSTRIES AK-47 AKG2 UNIVERSAL M-LOK HANDGUARD RAIL TOP
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100022896
Mfr. No.: MI-AKG2-UM
Color: Black
Make: AK-74,AK-47
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Delivery weight: 0.336kg
UPC: 816537013365

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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AK47 AKG2 Universal MLOK Handguards
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die AK47 AKG2 Universal MLOK Handguards von Midwest Industries entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Installationsrichtlinien, um die sichere und effektive
Nutzung deines neuen HandguardRails zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das
Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsanweisungen während der Installation und Nutzung des Produkts befolgt
werden.
Gehe vorsichtig mit dem Handguard um, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte den Handguard und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen
Personen.
Überprüfe regelmäßig den Handguard auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Wenn du Probleme bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installationssicherheit:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor Beginn der Installation entladen ist.
Verwende die bereitgestellten Werkzeuge gemäß den Anweisungen, um Beschädigungen am
Handguard oder an der Feuerwaffe zu vermeiden.

Betriebssicherheit:

Überschreite nicht das Gewichtslimit des Handguards.
Stelle sicher, dass alle Zubehörteile, die am Handguard befestigt sind, sicher befestigt sind.

Umweltsicherheit:

Vermeide es, den Handguard extremen Temperaturen oder aggressiven Chemikalien auszusetzen, die
seine Integrität beeinträchtigen könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Sammle alle Werkzeuge, die mit dem Produkt geliefert wurden.
Stelle sicher, dass du einen sauberen, gut beleuchteten Arbeitsplatz hast.

Installationsschritte:

Entferne den vorhandenen Handguard vorsichtig von deiner Feuerwaffe.
Überprüfe den Laufdurchmesser; dieser sollte unter dem unteren Handguard 0,700 Zoll betragen.
Richte den neuen Handguard an den Montagesflächen aus.
Sichere den Handguard mit dem bereitgestellten patentierten KlemmSystem.
Befestige die PicatinnySchienensektion, falls erforderlich.
Installiere die AntiRotationsQDBuchsen für QDGurtschnallen nach deinem Wunsch.

Nach der Installation:

Überprüfe alle Befestigungen, um sicherzustellen, dass sie fest und sicher sind.
Teste den Handguard, indem du sanft ziehst und drückst, um sicherzustellen, dass er fest angebracht
ist.

Nutzung:

Verwende den Handguard wie vorgesehen zur Unterstützung deiner Feuerwaffe.
Überprüfe regelmäßig auf Lockerheit oder Abnutzung während der Nutzung, insbesondere nach
längeren Einsätzen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Handguard gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Handguard irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass er sicher entsorgt wird, um potenzielle
Gefahren zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit und Nutzung deiner AK47 AKG2 Universal MLOK Handguards
besuche bitte die Website des Herstellers oder den Kundenservice für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit deinen AK47 AKG2 Universal MLOK Handguards gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit.
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AK47 AKG2 Universal MLOK Handguards Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AK47 AKG2 Universal MLOK Handguards from Midwest Industries. This guide provides
essential safety instructions and installation guidelines to ensure the safe and effective use of your new handguard
rail. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety instructions are followed during the installation and use of the product.
Always handle the handguard with care to avoid injury.
Keep the handguard and all accessories out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the handguard for any signs of wear or damage.
If you notice any issues, cease use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:
Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.
Use the provided tools as indicated in the instructions to avoid damaging the handguard or firearm.

Operational Safety:
Do not exceed the weight limit of the handguard.
Ensure that all accessories attached to the handguard are securely fastened.

Environmental Safety:
Avoid exposing the handguard to extreme temperatures or harsh chemicals that may affect its integrity.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:
Gather all tools included with the product.
Ensure you have a clean, welllit workspace.

Installation Steps:
Remove the existing handguard from your firearm carefully.
Check the barrel diameter; it should be .700 inches under the lower handguard.
Align the new handguard with the mounting surfaces.
Secure the handguard using the patented clamping system provided.
Attach the picatinny rail section if needed.
Install the antirotation QD sockets for QD sling swivels as per your preference.

PostInstallation:
Doublecheck all fasteners to ensure they are tight and secure.
Test the handguard by gently pulling and pushing to ensure it is firmly attached.

Usage:
Use the handguard as intended for supporting your firearm.
Regularly check for any looseness or wear during use, especially after extended periods.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard in accordance with local regulations.
If the handguard is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of safely to prevent any potential
hazards.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of your AK47 AKG2 Universal MLOK Handguards,
please refer to the manufacturer's website or customer service for assistance.



By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
AK47 AKG2 Universal MLOK Handguards. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Guardamanos AK47 AKG2 Universal MLOK

Introducción
Gracias por elegir el Guardamanos AK47 AKG2 Universal MLOK de Midwest Industries. Esta guía proporciona
instrucciones esenciales de seguridad y pautas de instalación para garantizar el uso seguro y efectivo de tu nuevo
riel de guardamanos. Por favor, lee esta guía con atención antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las instrucciones de seguridad durante la instalación y el uso del producto.
Maneja el guardamanos con cuidado para evitar lesiones.
Mantén el guardamanos y todos los accesorios fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el guardamanos en busca de signos de desgaste o daño.
Si notas algún problema, cesa el uso inmediatamente y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Seguridad en la Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de comenzar la instalación.
Usa las herramientas proporcionadas según las instrucciones para evitar dañar el guardamanos o el
arma.

Seguridad Operacional:

No excedas el límite de peso del guardamanos.
Asegúrate de que todos los accesorios adjuntos al guardamanos estén firmemente sujetos.

Seguridad Ambiental:

Evita exponer el guardamanos a temperaturas extremas o productos químicos agresivos que puedan
afectar su integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne todas las herramientas incluidas con el producto.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y bien iluminado.

Pasos de Instalación:

Retira el guardamanos existente de tu arma de fuego con cuidado.
Verifica el diámetro del cañón; debe ser de .700 pulgadas debajo del guardamanos inferior.
Alinea el nuevo guardamanos con las superficies de montaje.
Asegura el guardamanos utilizando el sistema de sujeción patentado proporcionado.
Adjunta la sección de riel picatinny si es necesario.
Instala los sockets QD antirotación para los mosquetones de sling QD según tu preferencia.

PostInstalación:

Revisa todos los sujetadores para asegurarte de que estén apretados y seguros.
Prueba el guardamanos tirando y empujando suavemente para asegurarte de que esté firmemente
sujeto.

Uso:

Usa el guardamanos como se pretende, para soportar tu arma de fuego.
Revisa regularmente si hay alguna holgura o desgaste durante su uso, especialmente después de
períodos prolongados.

Instrucciones de Desecho
Desecha el guardamanos de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el guardamanos está dañado más allá de la reparación, asegúrate de desecharlo de manera segura para
prevenir cualquier peligro potencial.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso de tu Guardamanos AK47 AKG2
Universal MLOK, consulta el sitio web del fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu
Guardamanos AK47 AKG2 Universal MLOK. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de sécurité pour les gardemains AK47 AKG2
Universal MLOK

Introduction
Merci d'avoir choisi les gardemains AK47 AKG2 Universal MLOK de Midwest Industries. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives d'installation pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre
nouveau rail de gardemains. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que toutes les instructions de sécurité sont suivies lors de l'installation et de l'utilisation du
produit.
Manipulez toujours le gardemain avec soin pour éviter les blessures.
Gardez le gardemain et tous les accessoires hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le gardemain pour tout signe d'usure ou de dommage.
Si vous remarquez des problèmes, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Sécurité d'installation:

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de commencer l'installation.
Utilisez les outils fournis comme indiqué dans les instructions pour éviter d'endommager le gardemain
ou l'arme à feu.

Sécurité opérationnelle:

Ne dépassez pas la limite de poids du gardemain.
Assurezvous que tous les accessoires fixés au gardemain sont solidement attachés.

Sécurité environnementale:

Évitez d'exposer le gardemain à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs qui
pourraient affecter son intégrité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Préparation:

Rassemblez tous les outils inclus avec le produit.
Assurezvous d'avoir un espace de travail propre et bien éclairé.

Étapes d'installation:

Retirez soigneusement le gardemain existant de votre arme à feu.
Vérifiez le diamètre du canon ; il doit être de .700 pouces sous le gardemain inférieur.
Alignez le nouveau gardemain avec les surfaces de montage.
Fixez le gardemain en utilisant le système de serrage breveté fourni.
Attachez la section de rail picatinny si nécessaire.
Installez les sockets QD antirotation pour les anneaux de sangle QD selon vos préférences.

Postinstallation:

Vérifiez tous les fixateurs pour vous assurer qu'ils sont bien serrés et sécurisés.
Testez le gardemain en tirant et en poussant doucement pour vous assurer qu'il est fermement fixé.

Utilisation:

Utilisez le gardemain comme prévu pour soutenir votre arme à feu.
Vérifiez régulièrement s'il y a du jeu ou de l'usure pendant l'utilisation, surtout après de longues
périodes.

Instructions de mise au rebut
Disposez du gardemain conformément aux réglementations locales.
Si le gardemain est endommagé audelà de la réparation, assurezvous qu'il est éliminé en toute sécurité pour
éviter tout danger potentiel.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de vos gardemains AK47 AKG2 Universal
MLOK, veuillez consulter le site Web du fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide.

En respectant ces directives de sécurité et ces instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace
avec vos gardemains AK47 AKG2 Universal MLOK. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Guardamano
AK47 AKG2 Universale MLOK

Introduzione
Grazie per aver scelto il Guardamano AK47 AKG2 Universale MLOK di Midwest Industries. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per l'installazione per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo nuovo
rail per handguard. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le istruzioni di sicurezza siano seguite durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Maneggia sempre il guardamano con cura per evitare infortuni.
Tieni il guardamano e tutti gli accessori fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il guardamano per eventuali segni di usura o danni.
Se noti problemi, interrompi immediatamente l'uso e consulta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Sicurezza durante l'Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Usa gli strumenti forniti come indicato nelle istruzioni per evitare di danneggiare il guardamano o l'arma.

Sicurezza Operativa:

Non superare il limite di peso del guardamano.
Assicurati che tutti gli accessori attaccati al guardamano siano fissati saldamente.

Sicurezza Ambientale:

Evita di esporre il guardamano a temperature estreme o sostanze chimiche aggressive che potrebbero
comprometterne l'integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti inclusi con il prodotto.
Assicurati di avere uno spazio di lavoro pulito e ben illuminato.

Passaggi per l'Installazione:

Rimuovi con attenzione il guardamano esistente dalla tua arma.
Controlla il diametro della canna; dovrebbe essere di .700 pollici sotto il guardamano inferiore.
Allinea il nuovo guardamano con le superfici di montaggio.
Fissa il guardamano utilizzando il sistema di bloccaggio brevettato fornito.
Attacca la sezione del rail picatinny se necessario.
Installa le socket antirotazione QD per i ganci per cinghie QD secondo le tue preferenze.

PostInstallazione:

Controlla di nuovo tutti i fermi per assicurarti che siano stretti e sicuri.
Testa il guardamano tirando e spingendo delicatamente per assicurarti che sia saldamente attaccato.

Uso:

Usa il guardamano come previsto per supportare la tua arma.
Controlla regolarmente la presenza di eventuali allentamenti o usure durante l'uso, specialmente dopo
periodi prolungati.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il guardamano in conformità con le normative locali.
Se il guardamano è danneggiato oltre la riparazione, assicurati che venga smaltito in modo sicuro per
prevenire potenziali pericoli.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso del tuo Guardamano AK47 AKG2
Universale MLOK, ti preghiamo di consultare il sito web del produttore o il servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo
Guardamano AK47 AKG2 Universale MLOK. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla AK47 AKG2
Uniwersalnych MLOK Łoża

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór AK47 AKG2 Uniwersalnych MLOK Łoża od Midwest Industries. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne dotyczące instalacji, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie nowego systemu szynowego. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed
użyciem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie instrukcje bezpieczeństwa są przestrzegane podczas instalacji i użytkowania
produktu.
Zawsze obsługuj łoże z ostrożnością, aby uniknąć kontuzji.
Trzymaj łoże oraz wszystkie akcesoria z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj łoże pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
profesjonalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Bezpieczeństwo Instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Używaj dostarczonych narzędzi zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć uszkodzenia łoża lub broni.

Bezpieczeństwo Operacyjne:

Nie przekraczaj limitu wagowego łoża.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria przymocowane do łoża są pewnie zamocowane.

Bezpieczeństwo Środowiskowe:

Unikaj narażania łoża na ekstremalne temperatury lub agresywne chemikalia, które mogą wpłynąć na
jego integralność.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie narzędzia dołączone do produktu.
Upewnij się, że masz czyste i dobrze oświetlone miejsce pracy.

Kroki Instalacji:

Ostrożnie usuń istniejące łoże z broni.
Sprawdź średnicę lufy; powinna wynosić .700 cala pod dolnym uchwytem.
Wyrównaj nowe łoże z powierzchniami montażowymi.
Zabezpiecz łoże za pomocą dostarczonego opatentowanego systemu zaciskowego.
Zamontuj sekcję szyny picatinny, jeśli to konieczne.
Zainstaluj gniazda QD do zapinek QD zgodnie z własnymi preferencjami.

Po Instalacji:

Podwójnie sprawdź wszystkie elementy mocujące, aby upewnić się, że są ciasno i pewnie
zamocowane.
Przetestuj łoże, delikatnie pociągając i popychając, aby upewnić się, że jest mocno przymocowane.

Użytkowanie:

Używaj łoża zgodnie z przeznaczeniem, wspierając swoją broń.
Regularnie sprawdzaj, czy nie ma luzów lub oznak zużycia podczas użytkowania, szczególnie po
dłuższym czasie.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj łoże zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli łoże jest uszkodzone ponad naprawę, upewnij się, że jest utylizowane w sposób bezpieczny, aby
zapobiec potencjalnym zagrożeniom.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania Twojego AK47 AKG2
Uniwersalnego MLOK Łoża, prosimy o zapoznanie się z witryną internetową producenta lub obsługą klienta w celu
uzyskania pomocy.

Proszę przestrzegać tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, aby zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie z AK47 AKG2 Uniwersalnym MLOK Łożem. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na
bezpieczeństwo.
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AK47 AKG2 Universal MLOK Kädensuojukset
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AK47 AKG2 Universal MLOK Kädensuojukset Midwest Industriesilta. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja asennusohjeet varmistaaksesi uuden kiskosi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue
tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikkia turvallisuusohjeita noudatetaan tuotteen asennuksen ja käytön aikana.
Käsittele kädensuojaa aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Pidä kädensuoja ja kaikki tarvikkeet lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kädensuojan kunto ja mahdolliset vauriot.
Jos huomaat ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys ammattilaiseen.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Asennusturvallisuus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennuksen aloittamista.
Käytä ohjeissa mainittuja työkaluja vaurioiden välttämiseksi kädensuojalle tai aseelle.

Käyttöturvallisuus:

Älä ylitä kädensuojan painorajoituksia.
Varmista, että kaikki kädensuojaan kiinnitetyt tarvikkeet ovat tiukasti kiinni.

Ympäristöturvallisuus:

Vältä altistamasta kädensuojaa äärimmäisille lämpötiloille tai voimakkaille kemikaaleille, jotka voivat
vaikuttaa sen kestävyyteen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tuotteen mukana tulevat työkalut.
Varmista, että sinulla on puhdas ja hyvin valaistu työtila.

Asennusvaiheet:

Poista olemassa oleva kädensuoja aseestasi varovasti.
Tarkista piipun halkaisija; sen tulisi olla .700 tuumaa alhaisen kädensuojan alla.
Kohdista uusi kädensuoja kiinnityskohtien kanssa.
Kiinnitä kädensuoja käyttämällä mukana tulevaa patentoitua puristusjärjestelmää.
Asenna picatinnyrautakappale tarvittaessa.
Asenna kääntöä estävät QDliitännät QDhihnasovittimille mielesi mukaan.

Asennuksen Jälkeen:

Tarkista kaikki kiinnittimet varmistaaksesi, että ne ovat tiukasti kiinni.
Testaa kädensuojaa vetämällä ja työntämällä varovasti varmistaaksesi, että se on tukevasti kiinnitetty.

Käyttö:

Käytä kädensuojaa suunnitellusti tukemaan asettasi.
Tarkista säännöllisesti mahdolliset löysyyden tai kulumisen merkit käytön aikana, erityisesti pitkien
käyttöjaksojen jälkeen.



Hävitysohjeet
Hävitä kädensuoja paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos kädensuoja on vaurioitunut korjaamattomasti, varmista, että se hävitetään turvallisesti mahdollisten
vaarojen estämiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AK47 AKG2 Universal MLOK Kädensuojan turvallisuudesta ja
käytöstä, suosittelemme tutustumaan valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen AK47 AKG2
Universal MLOK Kädensuojien kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.



AK47 AKG2 Universal MLOK Handguards
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt AK47 AKG2 Universal MLOK Handguards från Midwest Industries. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och installationsriktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din nya
handguard rail. Läs noggrant igenom denna guide innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla säkerhetsinstruktioner följs under installation och användning av produkten.
Hantera alltid handguard med försiktighet för att undvika skador.
Håll handguard och alla tillbehör utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet handguard för tecken på slitage eller skador.
Om du märker några problem, sluta använda den omedelbart och konsultera en professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationssäkerhet:

Se till att vapnet är oladdat innan installationen påbörjas.
Använd de medföljande verktygen som anges i instruktionerna för att undvika skador på handguard
eller vapen.

Driftsäkerhet:

Överskrid inte viktgränsen för handguard.
Se till att alla tillbehör som är fästa vid handguard är ordentligt fastsatta.

Miljösäkerhet:

Undvik att utsätta handguard för extrema temperaturer eller hårda kemikalier som kan påverka dess
integritet.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Samla alla verktyg som ingår i produkten.
Se till att du har en ren och väl upplyst arbetsyta.

Installationssteg:

Ta bort den befintliga handguard från ditt vapen försiktigt.
Kontrollera pipans diameter; den ska vara .700 tum under den nedre handguard.
Justera den nya handguard med monteringsytorna.
Fäst handguard med det patenterade klämsystemet som medföljer.
Fäst picatinny railsektionen om det behövs.
Installera antirotations QDfästen för QD sling swivels enligt dina preferenser.

Efter installation:

Dubbelkolla alla fästen för att säkerställa att de är åtdragna och säkra.
Testa handguard genom att försiktigt dra och trycka för att säkerställa att den är ordentligt fäst.

Användning:

Använd handguard som avsett för att stödja ditt vapen.
Kontrollera regelbundet för eventuella lösa delar eller slitage under användning, särskilt efter längre tids
användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera handguard i enlighet med lokala föreskrifter.
Om handguard är skadad bortom reparation, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra
eventuella faror.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av dina AK47 AKG2 Universal MLOK
Handguards, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundtjänst för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
dina AK47 AKG2 Universal MLOK Handguards. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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AK47 AKG2 Univerzální MLOK Rukojeti Bezpečnostní
Pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AK47 AKG2 Univerzální MLOK Rukojeti od Midwest Industries. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a instalační pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vaší nové
rukojeti. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Zajistěte, aby byly všechny bezpečnostní pokyny dodržovány během instalace a používání produktu.
Vždy s rukojetí manipulujte opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Udržujte rukojeť a všechny příslušenství mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte rukojeť na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Pokud si všimnete jakýchkoli problémů, okamžitě přestaňte používat a konzultujte s odborníkem.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití

Bezpečnost při Instalaci:

Zajistěte, že je zbraň vybitá před zahájením instalace.
Používejte poskytnuté nástroje podle pokynů, abyste se vyhnuli poškození rukojeti nebo zbraně.

Bezpečnost při Provozu:

Nepřekračujte hmotnostní limit rukojeti.
Zajistěte, aby všechna příslušenství připojená k rukojeti byla pevně upevněna.

Ekologická Bezpečnost:

Vyhněte se vystavení rukojeti extrémním teplotám nebo agresivním chemikáliím, které by mohly ovlivnit
její integritu.

Pokyny pro Instalaci a Používání

Příprava:

Shromážděte všechny nástroje, které jsou součástí produktu.
Zajistěte, abyste měli čisté a dobře osvětlené pracovní místo.

Kroky Instalace:

Opětovně odstraňte stávající rukojeť z vaší zbraně opatrně.
Zkontrolujte průměr hlavně; měl by být .700 palců pod dolní rukojetí.
Zarovnejte novou rukojeť s montážními plochami.
Zajistěte rukojeť pomocí patentovaného upevňovacího systému.
Připojte sekci picatinny rail, pokud je to potřeba.
Nainstalujte protizávitové QD sockety pro QD popruhy podle vašeho výběru.

Po Instalaci:

Důkladně zkontrolujte všechny upevňovací prvky, aby byly pevné a bezpečné.
Otestujte rukojeť jemným taháním a tlačením, abyste zajistili, že je pevně připojena.

Použití:

Používejte rukojeť tak, jak je určena pro podporu vaší zbraně.
Pravidelně kontrolujte jakoukoli volnost nebo opotřebení během používání, zejména po delších
obdobích.



Pokyny pro Likvidaci
Zbavte se rukojeti v souladu s místními předpisy.
Pokud je rukojeť poškozena nad rámec opravy, zajistěte, aby byla bezpečně zlikvidována, aby se předešlo
jakýmkoli potenciálním nebezpečím.

Kontaktní Informace pro Další Podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání vašich AK47 AKG2 Univerzálních MLOK Rukojetí
se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo zákaznický servis pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek s vašimi AK47 AKG2
Univerzálními MLOK Rukojeťmi. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


